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DEBIT CARD APPLICATION & SERVICE REQUEST FORM 
借记卡申请及服务申请表
DEBIT CARD APPLICATION FORM
借记卡申请表
DEBIT CARD SERVICE REQUEST FORM
借记卡服务申请表
DEBIT CARD SERVICE REQUEST FORM (Front line maintenance)
借记卡服务申请表（支行专用）
To: HSBC Bank (China) Company Limited 
汇丰银行（中国）有限公司
Branch 
分行
    Date 
日期
DEBIT CARD APPLICATION FORM 
借记卡申请表
NOTE
注意：
1. Please tick ( 

 ) where applicable and complete this form in BLOCK LETTERS. 2. Please delete whichever is not appropriate by crossing it out. 
1. 请在适当的方格内划上钩号( 

)，并用正楷填写。 2. 请删去不适用者。
Customer Name 
客户姓名：
Customer No.
客户号码
Identification Document Details (Please write down Identification Document Numbers recorded with the Bank.)
身份证明文件资料（请列出在我行开户时使用的身份证明文件号码）
Type 
种类 
Number 
号码 
Name of Cardholder in CAPITAL LETTERS with limit of 19 letters (including spacing) as per your ID or passport.
请根据您的有效身份证件，以大写字母填写持卡人姓名，最长19位 （包括空格）。
Please note that you need fill your name only when it is over 19-digit. And your name in HSBC system will be used here accordingly.
请注意如果您的姓名不超过19位，请不必填写此栏，您
在卡片上的姓名将和系统内预留的姓名保持一致。
URGENT
ATMM
day 日/month 月/year 年
新卡申请
  New Debit Card Application
Primary Account 
主账户:
Currency
币种
Account Number
账户号码
–
–
Account Type
账户类别
Account Number
账户号码
–
–
Account Type
账户类别
Account Number
账户号码
–
–
Account Type
账户类别
Secondary Account 
第二账户：
Currency
币种
Third Account 
第三账户：
Currency
币种
Please note:  Joint Account & FCY control account could not be linked to debit card.  
请注意：联名帐户不得关联借记卡，外币帐户只能关联相关币种的子账户。
卡片寄送方式
  Card Delivery Method
Debit Card will be mailed to your correspondence address, please make sure your correspondence address maintained with 
the bank is correct, complete and valid. Please fill in the ‘Change of Personal Data Instructions Form’ forcorrespondence address
change. 借记卡将寄至您的邮寄地址，请确保该您在我行登记的邮寄地址正确、完整及有效。如需更改您的邮寄地址，请填写《更改个人资料
指示表格》。
For correspondence address in mainland 境内邮寄地址:
by Appointed Registered Mail (free)                              
使用预约投递挂号信（免费）
Please specify your domestic cellphone number for SMS notification and delivery contact. 
请注明您的国内手机号码用于发送短信通知及投递联系
Preferred Language for SMS notification 
短信通知偏好语言
  English
中文
For correspondence address outside mainland: 
Your Debit Card can only be delivered by airmail. 
境外邮寄地址：
您的借记卡仅能通过航空邮件方式寄送
银联在线支付服务
  Unionpay On-Line Payment Service
I wish to deactivate UnionPay On-Line Payment Service for my debit card 本人希望关闭借记卡银联在线支付功能
You agree to activate UnionPay On-Line Payment Service for your debit card if you submit this application form. You can deactivate the function by contacting 24-hour customer service hotlines, mobile bank, or ticking on this application form. 您填写本申请表即表示您同意在本行激活借记卡银联在线支付功能。您可以通过客户服务热线、汇丰中国手机银行或者在本申请表上选择关闭银联在线支付功能。
You need to approach branches to submit the application again if you need reactivate it. 如果您选择通过前述渠道关闭借记卡银联在线支付功能，则您需亲临分行重新提交书面申请，激活该功能。
Please Note: 1. You have to activate UnionPay On-Line Payment (e.g. Unionpay App, Card-Not-Present and etc）, and sign service agreement and have your identity verified through UnionPay
                          or acquirers / channels managed by UnionPay if you hope to use this Service.
2. As you need to have your identity verified by SMS message to start UnionPay, the Service will only be available when you have activated SMS Alert Service.
2. 您需要在本行已开通短信提示服务，以便在开通银联在线时通过手机短信进行身份验证。
请注意：        1. 如您希望使用借记卡的银联在线功能，必须在本行激活银联在线功能后，再通过银联或者银联管理的收单机构和渠道端身份验证并完成签约，方可开通和使用银联在线支
                          付（如云闪付、无卡自助消费）服务。
Overseas Transaction
境外交易
I wish to open overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I understand I can turn off the function through "Card Lock" function of Mobile Banking when I need not use it protecting me from potential security threats or loss.
本人希望开通借记卡的境外交易功能，也清楚在无境外交易需求时，可以通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限以防范风险。
I wish to close overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I'll turn off the function through customer service hotline 95366 or "Card Lock" function of Mobile Banking. 本人希望关闭借记卡的境外交易功能，并会立刻致电客户服务热线95366或收到借记卡后通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限。
PINless Function
小额免密免签功能
To better protect the safety of your card, the PINless function need to be enabled before you can use it. Please turn on the function through customer service hotline 95366 or "PINless Setting" function of Mobile Banking if you want to use it, and turn off the function through the above mentioned channels when you need not use it protecting you from potential security threats or loss.
为了更好地保障您用卡安全，小额免密功能需要您设置开通后方可使用，未进行小额免密设置无法使用该功能。您可致电客户服务热线95366或收到借记卡后通过手机银行的“小额免密设置”功能开通小额免密交易权限，在无交易需求时，亦可通过上述渠道随时关闭小额免密交易权限以防范风险。
自动柜员机（卡外）转账服务申请
  ATM Fund Transfer (outside card) Application
I wish to apply for ATM Fund Transfer (outside card) service.                                                   
Yes 
是
No 
否
本人希望申请自动柜员机（卡外）转账服务。
Daily limit for transfer outside card 
本人希望设置每日累计消费限额为
  ≤ (RMB0-50,000) 
（人民币0-50,000元）
每日累计消费限额设置
  POS Spending Daily Cumulative Limit Setting
I wish to set my POS spending daily cumulative limit as 
本人希望设置每日累计消费限额为
A default Daily Cumulative Spending Limit of RMB50,000 will be applied if you fail to request for setting it.  若您未申请设定每日累计消费限额，则将自动适用我行设置的默认每日累计消费限额（目前是5万元人民币）。
RMB50,000 
人民币50,000元
Others 其他
Please Note: Daily POS Spending Limit is capped to RMB 5 million for Global Private Banking, and Premier Elite customers, and RMB 1 million for other cards.
请注意：每日累计消费限额的调整，环球私人银行、卓越理财尊尚客户最高不超过500万元人民币，其他借记卡最高不超过100万元人民币。
RMB人民币
Important Notes
重要事项
1
Debit card could link up to three local accounts, among which the Primary account could only link CA1/C11 with the currency of RMB, 
and only the following account types, CA1/C11/MSV/MS1/SV2/CA2, could be linked to secondary account and third account. 
借记卡最多
可以关联三个本地账户，其中，主账户币种必须为人民币，类型仅限于CA1或C11；第二和第三账户的帐户仅限于以下类别：CA1、
C11、MSV、MS1、SV2、CA2。
2
A default normal Registered Mail service will be applied if you fail to pick any choices or provide your cellphone number for 
mainland correspondence address in mainland China. 
3
As required by relevant delivery service provider, the domestic cellphone number you provide will be printed on the envelope 
for delivery contact. 
应相关邮递服务商之要求，您提供的国内手机号码将被打印在信封上用于投递联系。
4
New card PIN shall be collected at the card application branch. 
新卡密码函需在借记卡申请行领取。
6
You shall activate UnionPay Online Payment Service in advance before applying for using UnionPay Online Payment Service and Recurring Service for your debit card.
您在申请使用借记卡银联在线支付服务及代收服务前需先行激活银联在线支付功能。
7
A Daily Cumulative Spending Limit aims to protect you from potential security threats or loss in case of the card lost, stolen or 
embezzlement. Please take full consideration between your actual spending and potential risk to set an appropriate limit. The 
higher the limit sets, the more potential loss may occur in case of the card lost, stolen or embezzlement. 
设置每日累计消费限额
有助于增强借记卡风险控制，在您的借记卡遭遇遗失、被窃或盗用等情形时可在一定程度上控制您的资金损失金额。请您根据自身的用卡
需求以及用卡风险控制的需要设置适当的每日累计消费限额；该限额设得越高，则在借记卡遭遇遗失、被窃或盗用等情形时面临的资金损
失风险越大。
A default Daily Cumulative Spending Limit of RMB50,000 will be applied (subject to Bank’s adjustment from time to time) if you 
fail to request for setting it. 
若您未申请设定每日累计消费限额，则将自动适用我行设置的默认每日累计消费限额（我行设置的默认每日
累计消费限额目前是5万元人民币，我行可不时调整此限额）。
8
UnionPay Online Payment will be subject to default payment limits and your POS spending daily cumulative limit. 
银联在线支付设置默认
支付限额，且受限于您借记卡的每日累计消费限额。
5
当您打开小额免密支付功能后，使用具有“闪付”功能的借记卡或支持“Apple Pay”的移动设备，在境内指定商户进行1,000元及以下的“闪付”交易时，无需密码和签名即可完成支付。您也可关闭该业务，此后在境内指定商户使用“闪付”功能进行单笔1,000元及以下的交易时，可能会因为无法输入密码而导致交易失败，您可使用插卡方式完成交易。
Using a QuickPass debit card or Apple Pay, you can complete transactions of up to CNY1,000 at designated domestic merchants without having to provide their PIN or signature once you turn on PINless setting. It is possible to be rejected for the transactions below the amount of CNY 1,000 using contactless function if you turn off PINless service, but the transaction can be made by plug-in card instead.
如您没有为境内邮寄地址勾选寄送方式或未预留手机号码，将默认适用普通挂
号信服务。
Customer Signature
客户签名
1
I hereby confirm that the details given above are correct and complete. 
本人证实上述所提供的资料全属正确及完整。
2
I have received, read, understood and agreed to the Debit Card Terms and Conditions of HSBC Bank (China) Company Limited 
本人已经
收到、阅读、明白并同意接受《汇丰银行（中国）有限公司个人借记卡章程》的约束。
3
I hereby agree, and authorise the Bank, to deduct charges and fees payable by me from my debit card primary account and/or any other
accounts maintained with the Bank.
本人同意和授权汇丰中国从本人在汇丰中国开立的借记卡主账户和／或任何其他账户中扣收本人应付
的收费和费用。
4
I confirm that the mobile phone number(s) maintained with the Bank is/are registered under my real name at the telecommunication 
service provider. I understand and agree that, if such mobile phone number(s) is/are not registered under my real name, without 
prejudice to any rights the Bank may have under any account, service and product related documents, the Bank is entitled to suspend 
the use of my HSBC Debit Card (if any) and related account(s) until the Bank receives the updated mobile phone number(s) registered 
under my real name.
本人确认在汇丰中国预留的手机号码为本人于电信业务经营者处实名登记的号码。本人理解和同意，如此（等）手机
号码非经本人实名登记，在不减损汇丰中国在任何有关账户、服务和产品文件项下权利的前提下，汇丰中国有权暂停本人对汇丰中国借记
卡（如有）及相关账户的使用，直至汇丰中国收到本人更新的实名登记的手机号码。
*Signature and/or Chop 
签名及／或盖章
S.V.
For Bank Use Only
银行专用栏
Correspondence Address Checked       
 Yes
 No (Reason) 
Change Correspondence Address/ID/Name 
 Yes - Information Change Request submitted
 No 
ID Checked
 Yes       
 No (Reason) 
PIN Collection Branch     
PIN to be collected at (Application Branch No.
Card Type
 Premier  
 Advance  
Customer Type                 
HBCN Staff
HBCN Subsidary Staff
  (No tick refers to Non-staff customers)
Action taken by: 
Bank Authorized Signature and Stamp
)
Staff ID
Personal Banking
To: HSBC Bank (China) Company Limited 
汇丰银行（中国）有限公司
Branch 
分行
   Date 
日期
DEBIT CARD SERVICE REQUEST FORM 
借记卡服务申请表
NOTE 
注意：
1. Please tick ( 

 ) where applicable and complete this form in BLOCK LETTERS.  2. Please delete whichever is not appropriate by crossing it out. 
1. 请在适当的方格内划上钩号 ( 

Customer Name 
)，并用正楷填写。2. 请删去不适用者。
客户姓名：
 Customer No.
客户号码
Identification Document Details (Please write down Identification Document Numbers recorded with the Bank.)
身份证明文件资料（请列出在我行开户时使用的身份证明文件号码）
Type 
种类 
Number 
号码 
Name of Cardholder in CAPITAL LETTERS with limit of 19 letters (including           
spacing) as per your ID or passport. 
请根据您的有效身份证件，以大写字母填写持卡人姓名，最长19位（包括空格）。  
Please note that you need fill your name only when it is over 19-digit. And your 
name in HSBC system will be used here accordingly. 
请注意如果您的姓名不超过
19位，请不必填写此栏，您在卡片上的姓名将和系统内预留的姓名保持一致。
Debit Card No. (16 digits) 
借记卡号（16位）
Issue No. 
发卡序号
Note: For existing cardholder use only 
注意：对现有持卡客户适用
ATMM
URGENT
.\bc2.JPG
day 日/month 月/year 年
Debit Card Replacement Application
补卡申请
   Card Stolen/Lost 
卡片丢失/被盗  
   Magnetic Stripe Dirty or Card Damaged 
磁条污损/卡片受损
Others (please specify)
其他(请说明) 
Card Delivery Method
卡片寄送方式
Debit Card will be mailed to your correspondence address, please make sure your correspondence address maintained with the 
bank is correct, complete and valid. Please fill in the ‘Change of Personal Data Instructions Form’ for correspondence address 
change. 
借记卡将寄至您的邮寄地址，请确保该您在我行登记的邮寄地址正确、完整及有效。如需更改您的邮寄地址，请填写《更改个人资料
For correspondence address in mainland 境内邮寄地址:
by Appointed Registered Mail (free)                              
使用预约投递挂号信（免费）
Please specify your domestic cellphone number for SMS notification and delivery contact. 
请注明您的国内手机号码用于发送短信通知及投递联系
Preferred Language for SMS notification 
短信通知偏好语言
  English
中文
For correspondence address outside mainland: 
Your Debit Card can only be delivered by airmail. 
境外邮寄地址：
您的借记卡仅能通过航空邮件方式寄送
指示表格》。
Unionpay On-Line Payment Service
银联在线支付服务
I wish to activate UnionPay On-Line Payment Servicefor my debit card 本人希望激活借记卡银联在线支付功能
I wish to deactivate UnionPay On-Line Payment Servicefor my debit card 本人希望关闭借记卡银联在线支付功能
Please Note:  1. You have to activate UnionPay On-Line Payment (e.g. Unionpay App, Card-Not-Present and etc）, and sign service agreement and have your identity verified through UnionPay or acquirers / channels managed by UnionPay if you hope to use this Service.
2. As you need to have your identity verified by SMS message to start UnionPay, the Service will only be available when you have activated SMS Alert Service.
3. You can deactivate the function by contacting 24-hour customer service hotlines, mobile bank or branches directly. If you need reactivate Unionpay On-Line Payment Service,
please approach branches to submit the application.
请注意：        1. 如您希望使用借记卡的银联在线功能，必须在本行激活银联在线功能后，再通过银联或者银联管理的收单机构和渠道端身份验证并完成签约，方可开通和使用银联在线支
                          付（如云闪付、无卡自助消费）服务。
2. 您需要在本行已开通短信提示服务，以便在开通银联在线时通过手机短信进行身份验证。
3. 您可以通过客户服务热线、汇丰中国手机银行或者亲临分行随时关闭银联在线支付功能。如果需要再次激活，需亲临分行重新提交书面申请。
Overseas Transaction
境外交易
I wish to open overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I understand I can turn off the function through "Card Lock" function of Mobile Banking when I need not use it protecting me from potential security threats or loss.
本人希望开通借记卡的境外交易功能，也清楚在无境外交易需求时，可以通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限以防范风险。
I wish to close overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I'll turn off the function through customer service hotline 95366 or "Card Lock" function of Mobile Banking. 本人希望关闭借记卡的境外交易功能，并会立刻致电客户服务热线95366或收到借记卡后通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限。
ATM Fund Transfer (outside card) Application
自动柜员机（卡外）转账服务申请
I wish to apply for ATM Fund Transfer (outside card) service.                            
Yes 
是
No 
否
本人希望申请自动柜员机（卡外）转账服务。
Daily limit for transfer outside card 
本人希望设置每日累计消费限额为
  ≤ (RMB0-50,000) 
（人民币0-50,000元）
POS Spending Daily Cumulative Limit Setting
每日累计消费限额设置
I wish to set my POS spending daily cumulative limit as 
本人希望设置每日累计消费限额为
RMB50,000 
人民币50,000元
Others 其他
Please Note: Daily POS Spending Limit is capped to RMB 5 million for Global Private Banking, and Premier Elite customers, and RMB 1 million for other cards.
请注意：每日累计消费限额的调整，环球私人银行、卓越理财尊尚客户最高不超过500万元人民币，其他借记卡最高不超过100万元人民币。
RMB人民币
PIN Reset
密码重置
Forgot the PIN 
忘记密码     
Never Received 
未收到密码
Others (please specify) 
其他(请说明)
PIN Delivery Method
密码领取方式
By Mail (The PIN will be sent to your correspondence address maintained at the bank.) 
邮寄（密码函将寄至您在我行登记的账单地址。）
Collect at Branch 
到本行领取
Add HOT
银行卡冻结
Lost 
丢失
Stolen 
失窃
Never Received 
未收到
银行卡取消冻结 	
Delete HOT
销卡 	
Card Cancellation
Account Closed 
关户 
其他（请说明） 
Others (please specify) 
Important Notes
重要事项
1
A default normal Registered Mail service will be applied if you fail to pick any choices or provide your cellphone number for 
mainland correspondence address in mainland China. 
如您没有为境内邮寄地址勾选寄送方式或未预留手机号码，
2
As required by relevant delivery service provider, the domestic cellphone number you provide will be printed on the envelope 
for delivery contact. 
应相关邮递服务商之要求，您提供的国内手机号码将被打印在信封上用于投递联系。
3
New card PIN shall be collected at the card application branch. 
新卡密码函需在借记卡申请行领取。
4
You shall activate UnionPay Online Payment Service in advance before applying for using UnionPay Online Payment Service and Recurring Service for your debit card.
您在申请使用借记卡银联在线支付服务及代收服务前需先行激活银联在线支付功能。
5
A Daily Cumulative Spending Limit aims to protect you from potential security threats or loss in case of the card lost, stolen or 
embezzlement. Please take full consideration between your actual spending and potential risk to set an appropriate limit. The 
higher the limit sets, the more potential loss may occur in case of the card lost, stolen or embezzlement. 
设置每日累计消费限额
有助于增强借记卡风险控制，在您的借记卡遭遇遗失、被窃或盗用等情形时可在一定程度上控制您的资金损失金额。请您根据自身的用卡
需求以及用卡风险控制的需要设置适当的每日累计消费限额；该限额设得越高，则在借记卡遭遇遗失、被窃或盗用等情形时面临的资金损
失风险越大。
A default Daily Cumulative Spending Limit of RMB50,000 will be applied (subject to Bank’s adjustment from time to time) if you 
fail to request for setting it. 
若您未申请设定每日累计消费限额，则将自动适用我行设置的默认每日累计消费限额（我行设置的默认每日
累计消费限额目前是5万元人民币，我行可不时调整此限额）。
6
UnionPay Online Payment will be subject to default payment limits and your POS spending daily cumulative limit.
银联在线支付设置默认
支付限额，且受限于您借记卡的每日累计消费限额。
将默认适用普通挂号信服务。
Customer Signature
客户签名
1
I hereby confirm that the details given above are correct and complete. 
本人证实上述所提供的资料全属正确及完整。
2
I have received, read, understood and agreed to the Debit Card Terms and Conditions of HSBC Bank (China) Company Limited 
本人已经
收到、阅读、明白并同意接受《汇丰银行（中国）有限公司个人借记卡章程》的约束。
3
I hereby agree, and authorise the Bank, to deduct charges and fees payable by mefrom my debit card primary account and/or any other
accounts maintained with the Bank.
本人同意和授权汇丰中国从本人在汇丰中国开立的借记卡主账户和/或任何其他账户中扣收本人应付的
收费和费用。
4
I confirm that the mobile phone number(s) maintained with the Bank is/are registered under my real name at the telecommunication 
service provider. I understand and agree that, if such mobile phone number(s) is/are not registered under my real name, without 
prejudice to any rights the Bank may have under any account, service and product related documents, the Bank is entitled to suspend 
the use of my HSBC Debit Card (if any) and related account(s) until the Bank receives the updated mobile phone number(s) registered 
under my real name.
本人确认在汇丰中国预留的手机号码为本人于电信业务经营者处实名登记的号码。本人理解和同意，如此（等）手机
号码非经本人实名登记，在不减损汇丰中国在任何有关账户、服务和产品文件项下权利的前提下，汇丰中国有权暂停本人对汇丰中国借记
卡（如有）及相关账户的使用，直至汇丰中国收到本人更新的实名登记的手机号码。
*Signature and/or Chop 
签名及／或盖章
S.V.
For Bank Use Only
银行专用栏
Correspondence Address Checked 
(For Card Replacement/PIN Reset)       
 Yes
 No (Reason) 
Change Correspondence Address/ID/Name 
(For Replacement/PIN Reset)  
 Yes - Information Change Request submitted
 No
Action Taken (For card lost/stolen)
 Add Hot
ID Checked
 Yes
 No (Reason) 
Delete “I” HOT Requested by Branch  
 Yes
Reason
PIN Collection Branch
                  PIN to be collected at (Application Branch No.
)
Bank Authorized Signature and Stamp
Action taken by: 
Staff ID
To: HSBC Bank (China) Company Limited 
汇丰银行（中国）有限公司
Branch 
分行
   Date 
日期
DEBIT CARD SERVICE REQUEST FORM (Front line maintenance)
借记卡服务申请表（支行专用）
NOTE
注意：
1. Please tick 
( 

 )
 where applicable and complete this form in BLOCK LETTERS.  2. Please delete whichever is not appropriate by crossing it out. 
1. 请在适当的方格内划上钩号（
√
），并用正楷填写。2. 请删去不适用者。
Customer Name 
客户姓名：
 Customer No.
客户号码
Identification Document Details (Please write down Identification Document Numbers recorded with the Bank.)
身份证明文件资料（请列出在我行开户时使用的身份证明文件号码）
Type 
种类 
Number 
号码 
Debit Card No. (16 digits) 
借记卡号（16位）
Issue No. 
发卡序号
Note: For existing cardholder use only 
注意：对现有持卡客户适用
.\bc3.JPG
ATMM 	

URGENT
For Filling Only
day 日/month 月/year 年
Unionpay On-Line Payment Service 
银联在线支付服务
I wish to activate UnionPay On-Line Payment Servicefor my debit card 本人希望激活借记卡银联在线支付功能
I wish to deactivate UnionPay On-Line Payment Servicefor my debit card 本人希望关闭借记卡银联在线支付功能
Please Note:  1. You have to activate UnionPay On-Line Payment (e.g. Unionpay App, Card-Not-Present and etc）, and sign service agreement and have your identity verified through UnionPay or acquirers / channels managed by UnionPay if you hope to use this Service.
2. As you need to have your identity verified by SMS message to start UnionPay, the Service will only be available when you have activated SMS Alert Service.
3. You can deactivate the function by contacting 24-hour customer service hotlines, mobile bank or branches directly. If you need reactivate Unionpay On-Line Payment Service,
please approach branches to submit the application.
请注意：        1. 如您希望使用借记卡的银联在线功能，必须在本行激活银联在线功能后，再通过银联或者银联管理的收单机构和渠道端身份验证并完成签约，方可开通和使用银联在线支
                          付（如云闪付、无卡自助消费）服务。
2. 您需要在本行已开通短信提示服务，以便在开通银联在线时通过手机短信进行身份验证。
3. 您可以通过客户服务热线、汇丰中国手机银行或者亲临分行随时关闭银联在线支付功能。如果需要再次激活，需亲临分行重新提交书面申请。
Overseas Transaction
境外交易
I wish to open overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I understand I can turn off the function through "Card Lock" function of Mobile Banking when I need not use it protecting me from potential security threats or loss.
本人希望开通借记卡的境外交易功能，也清楚在无境外交易需求时，可以通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限以防范风险。
I wish to close overseas transaction function to my debit card for using outside mainland China, and I'll turn off the function through customer service hotline 95366 or "Card Lock" function of Mobile Banking. 本人希望关闭借记卡的境外交易功能，并会立刻致电客户服务热线95366或收到借记卡后通过手机银行的"一键锁卡"功能关闭境外交易权限。
PIN Reset
密码重置
Forgot the PIN 
忘记密码 
Never Received 
未收到密码
Others (please specify) 
其他（请说明）
PIN Delivery Method
密码领取方式
By Mail (The PIN will be sent to your correspondence address maintained at the bank.)
Collect at Branch
邮寄（密码函将寄至您在我行登记的账单地址。）
到本行领取
Add HOT
银行卡冻结
Lost 
丢失
Stolen 
失窃
Never Received 
未收到
Customer Signature
客户签名
1
I hereby confirm that the details given above are correct and complete. 
本人证实上述所提供的资料全属正确及完整
2
I have received, read, understood and agreed to the Debit Card Terms and Conditions of HSBC Bank (China) Company Limited 
本人已经
收到、阅读、明白并同意接受《汇丰银行（中国）有限公司个人借记卡章程》的约束。
3
I hereby agree, and authorise the Bank, to deduct charges and fees payable by mefrom my debit card primary account and/or any other
accounts maintained with the Bank.
本人同意和授权汇丰中国从本人在汇丰中国开立的借记卡主账户和／或任何其他账户中扣收本人应付
的收费和费用。
4
I confirm that the mobile phone number(s) maintained with the Bank is/are registered under my real name at the telecommunication 
service provider. I understand and agree that, if such mobile phone number(s) is/are not registered under my real name, without prejudice 
to any rights the Bank may have under any account, service and product related documents, the Bank is entitled to suspend the use of my 
HSBC Debit Card (if any) and related account(s) until the Bank receives the updated mobile phone number(s) registered under my real 
name. 
本人确认在汇丰中国预留的手机号码为本人于电信业务经营者处实名登记的号码。本人理解和同意，如此（等）手机号码非经本人实
名登记，在不减损汇丰中国在任何有关账户、服务和产品文件项下权利的前提下，汇丰中国有权暂停本人对汇丰中国借记卡（如有）及相关
账户的使用，直至汇丰中国收到本人更新的实名登记的手机号码。
*Signature and/or Chop 
签名及／或盖章
S.V.
For Bank Use Only
银行专用栏
Correspondence Address Checked 
(For PIN Reset)
 Yes
 No (Reason) 
Action Taken (For card lost/stolen)
 Add Hot   
Change Correspondence Address/ID/Name   
(For PIN Reset)
Yes - Information Change Request submitte
 No
PIN Collection Branch
PIN to be collected at   ( Application Branch No. 
)
ID Checked 
 Yes
 No (Reason) 
Bank Authorized Signature and Stamp
Action taken by: 
Staff ID
1
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